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ה־1 כֹּֽ
यसो
H3541

ר אָמַ֨
भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֗
मलाई�
H0413

הָל֞וֹךְ
जाऊ
H1980

וְקָנִי֤תָ
र–िकन
H7069

לְּךָ֙
ितम्रो–लािग

אֵז֣וֹר
कम्मरपट्टी
H0232

ים פִּשְׁתִּ֔
सनको
H6593

וְשַׂמְתּ֖וֹ
र–बाँध

עַל־
—

מָתְנֶי֑ךָ
ितम्रो–कम्मरमा
H4975

יִם וּבַמַּ֖
तर–पानीमा
H4325

א ֹ֥ ל
नहाल
H3808

הוּ׃ תְבִאֵֽ
—
H0935

परमप्रभुले मलाई� जे भन्नुभयो त्यो यही हो: “यिमर्या, जाऊ अिन सुतीको लुगा िकनेर। ितम्रो कम्मरमा विरपिर बाँध। यसलाई� िभज्न नदेऊ।”

וָאֶקְנֶה2֥
र–मैले–िकनें
H7069

אֶת־
—
H0853

הָאֵז֖וֹר
कम्मरपट्टी
H0232

כִּדְבַר֣
वचनअनुसार
H1697

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ם וָאָשִׂ֖
र–मैले–बाँधें

עַל־
—

מָתְנָֽי׃
मेरो–कम्मरमा
H4975

ס
—

यसकारण परमप्रभुको आज्ञा अनुसार मैले सुती लुगा ल्याएँ अिन कम्मरमा विरपिर बाँधे।

י3 וַיְהִ֧
र–आयो
H1961

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֛
परमप्रभुको
H3068

אֵלַ֖י
मकहाँ
H0413

שֵׁנִ֥ית
दोस्रो–पटक
H8145

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

त्यसपिछ दोस्रो पल्ट परमप्रभुको सन्देश मकहाँ आयो।

ח4 קַ֧
लेऊ
H3947

אֶת־
—
H0853

הָאֵז֛וֹר
कम्मरपट्टी
H0232

ר אֲשֶׁ֥
जो

קָנִ֖יתָ
ितमीले–िकन्यौ
H7069

ר אֲשֶׁ֣
जो

עַל־
—

מָתְנֶי֑ךָ
ितम्रो–कम्मरमा–छ
H4975

וְקוּם֙
र–उठ

לֵךְ֣
जाऊ
H3212

תָה פְּרָ֔
फरात–नदीमा
H6578

וְטָמְנֵה֥וּ
र–त्यसलाई�–लुकाऊ
H2934

ם שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

יק בִּנְקִ֥
चट्टानको–दरारमा
H5357

לַע׃ הַסָּֽ
—
H5553

सन्देश यस्तो िथयो “यिमर्या, ितमीले िकनेका पटुका बाँध र परात नदीमा जाऊ। अिन त्यो पटुका चट्टानहरू चकेर् को ठाउँमा लुकाऊ।”

ך5ְ וָאֵלֵ֕
र–मैले–गएँ
H3212

וָאֶטְמְנֵה֖וּ
र–मैले–लुकाएँ
H2934

בִּפְרָ֑ת
फरातमा
H6578

ר כַּאֲשֶׁ֛
जसरी

צִוָּ֥ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

י׃ אוֹתִֽ
मलाई�
H0853

यसकारण म परात नदीतफ�  लागें परमप्रभुले िदनुभएको आदेश अनुसार पटुका लुकाँए।

י6 וַיְהִ֕
र–भयो
H1961

ץ מִקֵּ֖
अन्तमा
H7093

ים יָמִ֣
िदनहरू
H3117

ים רַבִּ֑
धेरै

אמֶר וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֗
मलाई�
H0413

קוּ֚ם
उठ

לֵךְ֣
जाऊ
H3212

תָה פְּרָ֔
फरात–नदीमा
H6578

ח וְקַ֤
र–लेऊ
H3947

מִשָּׁם֙
त्यहाँबाट
H8033

אֶת־
—
H0853

הָאֵ֣ז֔וֹר
कम्मरपट्टी
H0232

ר אֲשֶׁ֥
जो

יךָ צִוִּיתִ֖
मैले–ितमीलाई�–आदेश–िदएँ
H6680

לְטָמְנוֹ־
लुकाउन
H2934

ׁם׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

धेरै िदन पिछ, परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो, “अब यिमर्या, परात नदीतफ�  जाऊ। पटुका ल्याऊ जुन मैल ितमीलाई� त्याहाँ लुकाउनु भनेको िथए।”
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וָאֵלֵך7ְ֣
र–मैले–गएँ
H3212

תָה פְּרָ֔
फरात–नदीमा
H6578

ר וָאֶחְפֹּ֗
र–मैले–खनें
H2658

אֶקַּח֙ וָֽ
र–मैले–िलएँ
H3947

אֶת־
—
H0853

הָאֵ֣ז֔וֹר
कम्मरपट्टी
H0232

מִן־
—

הַמָּק֖וֹם
ठाउँबाट
H4725

אֲשֶׁר־
जहाँ

יו טְמַנְתִּ֣
मैले–लुकाएको–िथएँ
H2934

מָּה שָׁ֑
त्यहाँ
H8033

וְהִנֵּה֙
र–हेर
H2009

נִשְׁחַת֣
सडेको–िथयो
H7843

הָאֵז֔וֹר
कम्मरपट्टी
H0232

א ֹ֥ ל
कामको
H3808

יִצְלַ֖ח
िथएन

ל׃ לַכֹּֽ
केहीको–लािग–पिन
H3605

פ
—

यसकारण म परात नदीमा गएँ अिन जहाँ मैले पटुका लुकाएको िथएँ त्यो ठाँउमा खनें। मैले पटुका पाएँ तर त्यो मिक्कएर काम नलाग्ने भएको िथयो।

י8 וַיְהִ֥
र–आयो
H1961

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

אֵלַ֥י
मकहाँ
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

त्यसपिछ परमप्रभुको सन्देश मकहाँ आयो।

ה9 כֹּ֖
यसो
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

כָה כָּ֠
यसरी–नै
H3602

ית אַשְׁחִ֞
म–नष्ट–गनेर्छु
H7843

אֶת־
—
H0853

גְּא֧וֹן
गव�
H1347

יְהוּדָ֛ה
यहूदाको
H3063

וְאֶת־
र
H0853

גְּא֥וֹן
गव�
H1347

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेमको
H3389

ב׃ הָרָֽ
ठूलो

परमप्रभुले यसो भन्नुभयो, “त्यसरी नै म यहूदाको गव� र यरूशलेमको महागव� ध्वंस पानेर्छु।

הָעָם10֩
जनता

הַזֶּ֨ה
यो
H2088

ע הָרָ֜
दुष्ट

מֵּאֲנִי֣ם  ׀הַֽ
जसले–ईन्कार–गछ�न्
H3987

לִשְׁמ֣וֹעַ
सुन्न
H8085

אֶת־
—
H0853

י דְּבָרַ֗
मेरा–वचनहरू
H1697

לְכִים֙ הַהֹֽ
जो–िहर्ड्छन्
H1980

בִּשְׁרִר֣וּת
हठमा
H8307

ם לִבָּ֔
आफ्नो–हृदयको

וַיֵּלְכ֗וּ
र–गए
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
पिछ

ים אֱלֹהִ֣
देवताहरू
H0430

ים אֲחֵרִ֔
अरू
H0312

ם לְעָבְדָ֖
ितनीहरूको–सेवा–गन�
H5647

וּלְהִשְׁתַּחֲוֹ֣ת
र–दण्डवत–गन�
H7812

לָהֶם֑
ितनीहरूलाई�
H1992

֙ וִיהִי
र–हुनेछ
H1961

כָּאֵז֣וֹר
यो–कम्मरपट्टीजस्तै
H0232

הַזֶּ֔ה
—
H2088

ר אֲשֶׁ֥
जो

לאֹ־
कामको
H3808

יִצְלַ֖ח
छैन

ל׃ לַכֹּֽ
केहीको–लािग–पिन
H3605

यी दुष्ट मािनसहरूले मेरा वचनहरू सुन्न अस्वीकार गछ�न। ितनीहरू हठी छन्। ितनीहरू अन्य देवताहरूको अनुसरण गछ�न र ितनीहरूको पूजा गछ�न्। ती 
मािनसहरू पटुका झैं नष्ट हुनेछन्।

י11 כִּ֡
िकनिक

כַּאֲשֶׁר֩
जसरी

ק יִדְבַּ֨
टाँिसन्छ
H1692

הָאֵז֜וֹר
कम्मरपट्टी
H0232

אֶל־
—
H0413

מָתְנֵי־
कम्मरमा
H4975

ישׁ אִ֗
मािनसको
H0376

ן כֵּ֣
त्यसरी

קְתִּי הִדְבַּ֣
मैले–टाँसेको–िथएँ
H1692

לַי אֵ֠
मकहाँ
H0413

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सारा
H3605

ית בֵּ֨
घराना

ל יִשְׂרָאֵ֜
ईस्राएलको
H3478

וְאֶת־
र
H0853

כָּל־
सारा
H3605

ית בֵּ֤
घराना

יְהוּדָה֙
यहूदाको
H3063

נְאֻם־
वचन
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

הְי֥וֹת לִֽ
हुनको–लािग
H1961

֙ לִי
मलाई�

ם לְעָ֔
जनताको–रूपमा

ם וּלְשֵׁ֥
र–नामको–लािग
H8034

ה וְלִתְהִלָּ֖
र–प्रशंसाको–लािग
H8416

וּלְתִפְאָרֶ֑ת
र–गौरवको–लािग
H8597

א ֹ֖ וְל
तर
H3808

עוּ׃ שָׁמֵֽ
सुनेनन्
H8085

एकजना मािनसले आफ्नो कम्मरमा पटुका कस्सेर बाँध्छ। त्यस्तै प्रकारले, म यहूदाका र ईस्राएलका मािनसहरूलाई� कस्सेर बाँध्नेछु।” यो सन्देश परमप्रभुबाट 
हो। “मैले त्यसो गरेको कारण ती मािनसहरूलाई� म पिट्ट िखच्न र आफ्नो नाउँ प्रशंसा र मिहमाका िनिम्त आफ्नो मािनसहरू बनाउनु हो तर ितनीहरूले 
सुनेन्।”
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וְאָמַרְת12ָּ֨
र–भन
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
ितनीहरूलाई�
H0413

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָר֣
वचन
H1697

הַזֶּ֗ה
यो
H2088

ס
—

ה־ כֹּֽ
यसो
H3541

אָמַ֤ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

כָּל־
हरेक
H3605

נֵבֶ֖ל
कलश

לֵא יִמָּ֣
भिरनेछ
H4390

יָיִ֑ן
दाखमद्यले
H3196

וְאָמְר֣וּ
र–ितनीहरूले–भन्नेछन्
H0559

יךָ אֵלֶ֔
ितमीलाई�
H0413

֙ עַ הֲיָדֹ֨
के–हामीलाई�–थाहा–छैन
H3045

א ֹ֣ ל
—
H3808

ע נֵדַ֔
—
H3045

י כִּ֥
िक

כָל־
हरेक
H3605

נֵבֶ֖ל
कलश

לֵא יִמָּ֥
भिरन्छ
H4390

יָֽיִן׃
दाखमद्यले
H3196

“ितनीहरूलाई� यो सन्देश भन: ‘परमप्रभु ईस्राएलका परमेश्वरले भन्नु भएको छ हरेक दाख-मशक दाखरसले भनु� पछ�।’ ती मािनसहरूले ितमीलाई� भन्छन्, 
‘वास्तवमा हामी जान्दछाैं हरेक दाख-मशक दाखरसले भनु� पछ�।’

וְאָמַרְת13ָּ֨
र–भन
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
ितनीहरूलाई�
H0413

ה־ כֹּֽ
यसो
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

הִנְנִי֣
हेर–म
H2009

א מְמַלֵּ֣
भनेर्छु
H4390

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

יֹשְׁבֵי֣
बािसन्दाहरूलाई�
H3427

הָאָרֶ֪ץ
देशका
H0776

הַזֹּא֟ת
यस
H2063

וְאֶת־
र
H0853

הַמְּלָכִ֣ים
राजाहरूलाई�
H4428

הַיֹּשְׁבִים֩
जो–बस्छन्
H3427

לְדָוִ֨ד
दाऊदको–लािग
H1732

עַל־
—

כִּסְא֜וֹ
िसर्हासनमा
H3678

וְאֶת־
र
H0853

הַכֹּהֲנִי֣ם
पुजारीहरूलाई�
H3548

וְאֶת־
र
H0853

ים הַנְּבִיאִ֗
अगमवक्ताहरूलाई�
H5030

וְאֵ֛ת
र
H0853

כָּל־
सबै
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
बािसन्दाहरूलाई�
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेमका
H3389

שִׁכָּרֽוֹן׃
मात्तपनले
H7943

तब ितमीहरू ितनीहरूलाई� भन्नेछौ, ‘यही नै त परमप्रभुले भन्नुहुन्छ यस देशमा भएका सबै असाहयहरूलाई� म जड्याँह जस्तो बनाउने छु। म ती राजाहरूको 
बारेमा भिनरहेछु जो दाऊदको राजगद्दीमा बस्छन्। म ती पूजाहारीहरू, अगमवक्ताहरू र यरूशलेममा बस्नेहरु सबै मािनसहरूका बारेमा भिनरहेको छु।

וְנִפַּצְתִּים14֩
र–म–ितनीहरूलाई�–टुक्रा–पानेर्छु

ישׁ אִ֨
एक–अका�सगँ
H0376

אֶל־
—
H0413

יו אָחִ֜
—
H0251

וְהָאָב֧וֹת
बुबाहरू
H0001

וְהַבָּנִי֛ם
र–छोराहरू

ו יַחְדָּ֖
सगँसगँै

נְאֻם־
वचन
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

א־ ֹֽ ל
म
H3808

אֶחְמ֧וֹל
दया–गिदर्नँ
H2550

א־ ֹֽ וְל
र
H3808

אָח֛וּס
कृपा–गिदर्नँ
H2347

א ֹ֥ וְל
र
H3808

אֲרַחֵ֖ם
करुणा–गिदर्नँ
H7355

ם׃ מֵהַשְׁחִיתָֽ
ितनीहरूलाई�–नष्ट–गन�बाट
H7843

ס
—

ितनीहरूलाई� एक-अका�मा चकनाचूर पानेर्छु, बाबु छोराहरूमा पिन आपसमा चक् नाचुर हुनेछन्’ परमप्रभु भन्नुहुन्छ ‘ितनीहरूका िनिम्त म दु:खी हुने छैन अिन 
म ितनीहरूमािथ क्षमा गनेर् छैन। यहूदाका मािनसहरूलाई� ध्वंस पानु� म रोिकने छैन्।’”

שִׁמְע֥ו15ּ
सुन
H8085

וְהַאֲזִ֖ינוּ
र–कान–थाप
H0238

אַל־
नहो
H0408

הוּ תִּגְבָּ֑
घमण्डी
H1361

י כִּ֥
िकनिक

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
बोल्नुभयो
H1696

सुन र ध्यान देऊ। परमप्रभु ितमीहरूिसत बोल्नु भयो। अंहकारी नहौ।

16֩ תְּנוּ
देओ
H5414

לַיהוָ֨ה
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֤
ितमीहरूका–परमेश्वरलाई�
H0430

כָּבוֹד֙
मिहमा
H3519

בְּטֶרֶ֣ם
अगािड–नै
H2962

ךְ יַחְשִׁ֔
उहाँले–अधँ्यारो–पानु�भन्दा
H2821

וּבְטֶ֛רֶם
र–अगािड–नै
H2962

תְנַגְּפ֥וּ יִֽ
ितम्रा–खुट्टाले–ठोक्कर–खानुभन्दा
H5062

רַגְלֵיכֶ֖ם
—
H7272

עַל־
—

הָרֵ֣י
पहाडहरूमा
H2022

נָשֶׁ֑ף
साँझको
H5399

וְקִוִּיתֶ֤ם
र–ितमीहरूले–पिखर्रहन्छौ

לְאוֹר֙
उज्यालो
H0216

וְשָׂמָהּ֣
तर–उहाँले–बनाउनुहुनेछ

וֶת לְצַלְמָ֔
मृत्युको–छाया
H6757

]ישית[
—
H7896

ית( )וְשִׁ֖
र–बनाउनुहुनेछ
H7896

ל׃ לַעֲרָפֶֽ
गाढा–अन्धकार
H6205

परमेश्वर आफ्ना परमप्रभुलाई� सम्मान् गर। उहाँलाई� प्रशंसा गर नत्रता उहाँले अन्धकार ल्याउनु हुनेछ। ितमीहरू अन्धकारको पहाडहरूमा झन� अिग प्रशंसा 
गर, यहूदाका मािनसहरू ितमीहरूले उज्यालोको आशा गिररहेछौ। तर परमप्रभुले डरलाग्दो अन्धकार ल्याउनु हुनेछ। उसलँे उज्यालोलाई� बद्लेर बाक्लो 
अन्धकार बनाउनु हुनेछ।
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וְאִם17֙
र–यिद

א ֹ֣ ל
सुन्दैनौ
H3808

תִשְׁמָע֔וּהָ
—
H8085

ים בְּמִסְתָּרִ֥
गोप्य–ठाउँमा
H4565

ה־ תִּבְכֶּֽ
रुन्छ
H1058

י נַפְשִׁ֖
मेरो–प्राणले
H5315

מִפְּנֵי֣
कारणले
H6440

גֵוָה֑
गव�को
H1466

עַ וְדָמֹ֨
र–आसँु
H1830

ע תִּדְמַ֜
बग्नेछ
H1830

וְתֵרַ֤ד
र–झनेर्छ
H3381

֙ עֵינִי
मेरो–आखँाबाट

ה דִּמְעָ֔
आसँु
H1832

י כִּ֥
िकनिक

ה נִשְׁבָּ֖
कैदमा–गयो
H7617

עֵ֥דֶר
बगाल
H5739

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ס
—

यहूदाका मािनसहरू यिद ितमीहरूले परमप्रभुको कुरालाई� ध्यान िदएनौ भने। म लुक्छु अिन रून्छु। ितम्रो गव�ले मलाई� रूने बनाउँछ। म धेरै जोडले रूनेछु। 
मेरो आखँाबाट आसँु बाढी झैं बग्नेछ? िकनभने परमेश्वरको भेंडाको बथान + 13:17 भेंडाको बथान “परमप्रभुका मािनसहरू” वा “यहूदाका मािनसहरू।” 
पक्राऊ पनेर्छ।

ר18 אֱמֹ֥
भन
H0559

לֶךְ לַמֶּ֛
राजालाई�
H4428

ה וְלַגְּבִירָ֖
र–राजमाउलाई�
H1377

ילוּ הַשְׁפִּ֣
तल–बस
H8213

בוּ שֵׁ֑
—
H3427

י כִּ֤
िकनिक

יָרַד֙
खस्यो
H3381

ם מַרְאֲשׁ֣וֹתֵיכֶ֔
ितमीहरूको–िशरबाट
H4761

עֲטֶ֖רֶת
मुकुट
H5850

ם׃ פְאַרְתְּכֶֽ תִּֽ
ितमीहरूको–शोभाको
H8597

यी कुराहरू राजा र राज-मातालाई� भन, “राजगद्दीबाट तल झर ितमीहरूको गौरवशाली मुकुट ितमीहरूको िशरबाट खसेको छ।”

י19 עָרֵ֥
शहरहरू

הַנֶּ֛גֶב
नेगेवका
H5045

סֻגְּר֖וּ
बन्द–भए
H5462

וְאֵי֣ן
र–कोही–छैन
H0369

פֹּתֵ֑חַ
खोल्ने

הָגְלָת֧
िनवा�िसत–भयो
H1540

יְהוּדָ֛ה
यहूदा
H3063

הּ כֻּלָּ֖
सबै
H3605

הָגְלָ֥ת
िनवा�िसत–भयो
H1540

ים׃ שְׁלוֹמִֽ
पूण�–रूपमा
H7965

ס
—

नेगब मरूभूिममा भएको शहरहरूका प्रवेशद्वारहरू बन्द छन, अिन कसैले पिन ितनीहरूलाई� खोल्न सक्तैनन्। यहूदाका सम्पूण� मािनसहरूलाई� िनवा�सन 
गिरयो। ितनीहरूलाई� कैदी जस्तै लिगयो।

]שאי[20
—
H5375

)שְׂא֤וּ(
उठाओ
H5375

ינֵיכֶם֙ עֵֽ
ितमीहरूका–आखँा

]וראי[
—
H7200

)וּרְא֔וּ(
र–हेर
H7200

ים הַבָּאִ֖
आउनेहरूलाई�
H0935

מִצָּפ֑וֹן
उत्तरबाट
H6828

אַיֵּ֗ה
कहाँ–छ
H0346

הָעֵדֶ֙ר֙
बगाल
H5739

נִתַּן־
िदईएको
H5414

ךְ לָ֔
ितमीलाई�

אן ֹ֖ צ
भेडा
H6629

ךְ׃ תִּפְאַרְתֵּֽ
ितम्रो–शोभाको
H8597

हे यरूशलेम, हेर! शत्रुहरू उत्तरबाट आईरहेकाछन्। परमप्रभुले िदनुभएको सुन्दर बथान, ितम्रो ती भेडाका बथानहरू कहाँ छन्?

מַה־21
के
H4100

֙ אמְרִי תֹּֽ
ितमी–भन्छ्यौ
H0559

י־ כִּֽ
जब

ד יִפְקֹ֣
दण्ड–िदनुहुन्छ

יִךְ עָלַ֔
ितमीमािथ

אַתְּ וְ֠
र–ितमीले–नै

דְתְּ לִמַּ֨
िसकायौ
H3925

ם אֹתָ֥
ितनीहरूलाई�
H0853

עָלַיִ֛ךְ
ितमीमािथ

ים אַלֻּפִ֖
नायकहरू

אשׁ ֹ֑ לְר
शासकको–रूपमा

הֲל֤וֹא
के
H3808

חֲבָלִים֙
प्रसव–वेदनाले

יאֹחֱז֔וּךְ
समात्दैन–ितमीलाई�
H0270

כְּמ֖וֹ
जसरी
H3644

שֶׁת אֵ֥
स्त्री
H0802

ה׃ לֵדָֽ
जन्म–िदने
H3205

यिद बथानको िवषयमा परमप्रभुले सोध्नु भए ितमी के भन्नेछौ? ितमीहरूले िसकाउनु पथ्याेर्। ितमीहरूले अगुवाई� गिररहेको हुनु पनेर्। के ितमी सुत्केरी पीडामा 
परेकी स्त्रीहरू झैं छैनौ?

י22 וְכִ֤
र–यिद

֙ תאֹמְרִי
ितमी–भन्छ्यौ
H0559

ךְ בִּלְבָבֵ֔
ितम्रो–हृदयमा
H3824

מַדּ֖וּעַ
िकन
H4069

קְרָאֻנִ֣י
मलाई�–भए
H7122

אֵלֶּ֑ה
यी–कुराहरू
H0428

ב בְּרֹ֧
ठूलो
H7230

עֲוֹנֵךְ֛
ितम्रो–अधम�को–कारण
H5771

נִגְל֥וּ
उघािरयो
H1540

שׁוּלַ֖יִךְ
ितम्रो–लुगाको–शेष
H7757

נֶחְמְס֥וּ
िहर्सा–भयो
H2554

יִךְ׃ עֲקֵבָֽ
ितम्रो–कुकु� च्चामा
H6119
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यिद ितमीहरू स्वयंलाई� सोधे, “िकन मलाई� यस्तो नराम्रो कुराहरू भयो?” ती कुराहरू ितमीहरूकै पापको कारणले, ितम्रो पोशाकहरू च्याितयो अिन 
ितमीहरू अपमािनत भयौ।

ך23ְ הֲיַהֲפֹ֤
के–बदल्छ
H2015

֙ כּוּשִׁי
कूशीले
H3569

עוֹר֔וֹ
आफ्नो–छाला
H5785

וְנָמֵ֖ר
र–िचतुवाले
H5246

חֲבַרְבֻּרֹתָ֑יו
आफ्ना–थोप्लाहरू
H2272

גַּם־
ितमीहरू–पिन
H1571

אַתֶּם֙
—

תּוּכְל֣וּ
सक्छौ
H3201

יב לְהֵיטִ֔
भलो–गन�
H3190

י לִמֻּדֵ֖
अभ्यस्त–भएकाहरू
H3928

עַ׃ הָרֵֽ
खराबी–गन�

जसरी एउटा िचतुवाले आफ्नो छालाको थोप्ले दागहरू बद्लाउनु सक्तैन त्यसरी नै एकजना कालो वण�को मािनसले आफ्नो वण� बद्िलन सक्तैन। यसथ� 
ितमी दुष्टकमीर्हरू किहल्यै पिरवत�न हुन र असल गन� सक्तैनौ।

וַאֲפִיצֵ֖ם24
र–म–ितनीहरूलाई�–छिरिदनेछु

כְּקַשׁ־
भुसजस्तै
H7179

עוֹבֵר֑
उड्ने

לְר֖וּחַ
हावामा
H7307

ר׃ מִדְבָּֽ
उजाडको

“मरूभूिमको हावाले भूस उढाए झैं म ितनीहरूलाई� िततर-िबतर पािरिदनेछु।

זֶה25֣
यो–हो
H2088

גוֹרָלֵךְ֧
ितम्रो–भाग्य
H1486

מְנָת־
ितम्रो–नाप
H4490

יִךְ מִדַּ֛
—
H4055

י אִתִּ֖ מֵֽ
मबाट
H0854

נְאֻם־
वचन
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

אֲשֶׁר֙
िकनिक

שָׁכַחַ֣תְּ
ितमीले–िबिसर्यौ
H7911

י אוֹתִ֔
मलाई�
H0853

י תִּבְטְחִ֖ וַֽ
र–भरोसा–गयार्
H0982

ׁקֶר׃ בַּשָּֽ
झूटमा
H8267

मेरो योजनािभत्र गािभएको यो ितम्रो भाग्य हो।” “यस्तो संयोक िकन घट्यो? िकनभने ितमीहरूले मलाई� त्याग्यौ अिन झूटो देवताहरूमािथ भरोसा गयार्। यो 
सब परमप्रभुले भन्नु भयो।

וְגַם־26
र–म–पिन
H1571

אֲנִי֛
—
H0589

פְתִּי חָשַׂ֥
मािथ–उठाएँ
H2834

שׁוּלַ֖יִךְ
ितम्रो–लुगाको–शेष
H7757

עַל־
—

פָּנָיִ֑ךְ
ितम्रो–अनुहारमािथ
H6440

וְנִרְאָ֖ה
र–देिखयो
H7200

קְלוֹנֵֽךְ׃
ितम्रो–लज्जा
H7036

यरूशलेम, म ितम्रो लुगा अनुहार सम्म तानी िदनेछु तािक प्रत्येकले ितम्रो लाज देखोस्।

אֻפַ֤יִך27ְ נִֽ
ितम्रो–व्यिभचार
H5004

וּמִצְהֲלוֹתַיִ֙ךְ֙
र–ितम्रो–कामुक–िहर्सा
H4684

ת זִמַּ֣
लम्पट
H2154

ךְ זְנוּתֵ֔
ितम्रो–वेश्याविृत्तको
H2184

עַל־
—

גְּבָעוֹת֙
पहाडहरूमा
H1389

ה בַּשָּׂדֶ֔
खेतमा

יתִי רָאִ֖
मैले–देखें
H7200

שִׁקּוּצָיִ֑ךְ
ितम्रो–घृिणत–कुराहरू
H8251

א֥וֹי
हाय
H0188

לָךְ֙
ितमीलाई�

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
यरूशलेम
H3389

א ֹ֣ ל
शुद्ध–हुनेछैनौ
H3808

י תִטְהֲרִ֔
—
H2891

י אַחֲרֵ֥
किहलेसम्म

י מָתַ֖
—
H4970

ד׃ עֹֽ
अझ
H5750

פ
—

मैले ितमीहरूलाई� िघनलाग्दा काम गरेको देखेको छु। मैले ितमीहरूलाई� वेश्याविृत झैं पहाडमा र मैदानमा आफ्नी प्रेिमकाहरूलाई� अित आनन्दिसत व्यिभचार 
काममा मस्त भएको देखेको छु।”
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